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НЕМСКИ 

Изключение се допуска, ако уредът се използва 
от непълнолетен в рамките на професионално 
обучение, с цел усвояване на умения, и то само 
под наблюдението на обучаващ.
При съмнения относно свързването или 
работата на уреда, обърнете се към 
сервизния център.

Предназначение на уреда 
Мултиинструментът е създаден за рязане и отделяне на 
дървесина, пластмаса, гипс, цветни метали и монтажни 
елементи (като некалени пирони и телбодни скоби). 
Подходящ е също за обработка на меки зидарии, както и 
за сухо шлайфане и стъргане на малки повърхности. 
Особено добре се справя при работа близо до ръбове и 
при подравняване. Електроинструментът може да се 
използва само с оригинални аксесоари на Güde. 

Този уред може да се използва единствено по 
описания начин. При неспазване на 
-указанията, общоприетите разпоредби -и 
инструкциите от това ръководство, 
производителят не носи отговорност за 
евентуални щети. 

Действия при аварийна ситуация 

Извършете необходимите първа помощ 
мерки според вида на нараняването и 
незабавно потърсете квалифицирана 
медицинска помощ. Осигурете безопасност 
на пострадалия и го поставете в покой. При 
търсене на помощ предоставете следната 
информация: 1. Място на инцидента, 2. Вид на 
инцидента, 3. Брой пострадали, 4. Характер 
на нараняванията 

Символи 

ВНИМАНИЕ / Предупреждение! 

За да намалите риска от 
нараняване, прочетете 
ръководството за експлоатация. 
Носете защитни 
очила! 
Използвайте 
антифони! 
Поставете подходяща маска за защита от прах. 

Използвайте защитни ръкавици! 

Винаги изключвайте щепсела от 
контакта, преди да започнете 
работа по уреда. 

Технически характеристики 

Мултиинструмент MW 300 E 
Артикул № 58148 
Захранване 230 V ~ 50 Hz 
Номинална мощност 300 W 
Обороти на празен ход 15000-23000 мин-1 

Тегло 1,5 кг 
Данни за шум 
Ниво на звуково налягане LpA 83,0 dB(A) 
Ниво на звукова мощност LWA 94,0  dB(A) 
Измерено по EN 60745;   
Неточност K = 3 dB (A) 
Използвайте слухова защита! 

Данни за вибрации 
Обща стойност на вибрациите (векторна сума 
от три посоки), определена съгласно EN 60745: 

Стойност на емисия на вибрации ah 4,75 m/s² 

Неточност K = 1,5 m/s2 

ВНИМАНИЕ:  Реалната стойност на 
вибрационната емисия може да се различава 
в зависимост от начина на употреба. 
Вибрационното ниво може да се използва за сравнение 
между различни електроинструменти. Подходящо е и за 
предварителна оценка на вибрационното натоварване. 

За по-прецизна оценка на�вибрационното 
натоварване вземете предвид и периодите, в 
които уредът�е изключен или работи без реална 
употреба. Това може значително да намали�
натоварването от вибрации през целия�работен 
период. 
Вземете допълнителни мерки за 
безопасност, за да предпазите оператора от 
ефекта на вибрациите, като например: 
поддръжка на инструмента и 
принадлежностите, поддържане на ръцете 
топли, организация на работните процеси. 

Използвайте уреда само след 
като внимателно сте прочели и 
разбрали ръководството за 
работа. Запознайте се с елементите за управление и 

правилната употреба на уреда. Спазвайте всички 
указания за безопасност, посочени в 
инструкцията. Бъдете отговорни към хората около 
вас. 
Операторът носи отговорност за инциденти 
или опасности спрямо трети лица. 

Уредът може да се използва само от лица, 
навършили 16 години. 



26 Оригинал – Декларация за съответствие по ЕО 

С настоящото удостоверяваме, че описаните 
по-долу устройства, благодарение на тяхната 
конструкция и дизайн, както и във вариантите, 
които сме пуснали на пазара, отговарят на 
съответните основни изисквания за безопасност и 
здраве, определени в директивите на ЕС. Ако 
устройствата бъдат променени без наше съгласие, 
тази декларация губи своята валидност. 
. 
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Мултифункционален инструмент 

Мултиинструмент | Многофункционален инструмент | 
Универсален инструмент Multitool | Мултифункционален 
уред | Мултифункционален инструмент | Мултиинструмент 

Приложими директиви на ЕС 
Релевантни директиви на Европейския съюз | Приложими директиви на ЕС | 
Декларация за съответствие на ЕС | Декларация за съответствие на ЕС | 
Относими директиви на ЕС | Приложими директиви на ЕС | Съответните 
регулации на ЕС | Приложими насоки на ЕС | Приложими указания на ЕС | 
Съответните директиви на ЕС | ˝˙ˆˇ˘�ˇ�� ������� �� �˝ | Приложими 
указания на ЕС | Съответните директиви на ЕС | �lgili AB yönetmelikleri 

 2014/35/EC 2014/30/EC 

 2009/105/EC  1907/2006/EC 

 2011/65/EC ROHS  2009/142/EC 

 89/686/EEC ˜PPE°  1935/2004/EC 

 2006/42/EC 
Приложение IV 

Тип Ex. Сертификат №: 

 97/68/EC_ 
       Номер на емисията: 

 2000/14/EC_2005/88/EC 
Процедура за оценка на съответствието 

Метод за оценка на съответствието | Начин за проверка на 
съответствието | Методика на оценяване на съответствието | 
Процедура на оценяване на съответствието | Процес на оценка 
на съвместимост | Начин на потвърждаване на съответствие | 
Метод за определяне на съответствие | Начин за разглеждане на 
идентичност | Начин за оценка на съответствие | �� ��� �� ˆ�
 ˙  ���� �� 
 ˆ� ˇ˘ˆ | Модул за оценяване на съответствието | Начин за 
съгласуване на съвместимост | Метод за оценка на съответствие | 
Метод за оценка на съответствие     Приложение V 

Използвани хармонизирани стандарти 
Използвани хармонизирани стандарти | Приложими хармонизирани 
стандарти | Приложени хармонизирани стандарти | Използвани 
хармонизирани норми | Приети хармонизирани стандарти | Приложени 
хармонизирани норми | Използвани хармонизирани стандарти | 
Приложени хармонизирани стандарти | Използвани хармонизирани 
стандарти | †ˆ“˘��� ��‘ˆ������� �ˆ�‘� | Приложени 
хармонизирани стандарти | Използвани хармонизирани норми | 
Използвани норми за съответствие 

Гарантирано ниво на звукова мощност 

Гарантирано ниво на звукова мощност | Гарантирано акустично 
ниво | Гарантирано ниво на звукова мощност | Гарантирано 
звуково налягане | Гарантирано ниво на акустична мощност | 
Гарантирано ниво на акустична мощност | Гарантирано 
акустично изпълнение | Гарантирано ниво на акустична 
ефективност | Гарантирано ниво на акустична сила | ш����ˇ
����ˆ ��˘ˆ �� ˘€ˆ˘� ‘ˆ•�ˆ
 ˇ | Гарантирано ниво на шумова мощност | Гарантирано ниво на 
акустична мощност | Гарантирано ниво на шумова емисия | 
Гарантирано ниво на звукова мощност 

LWA dB (A) 

Измерено ниво на звукова мощност 
Измерено ниво на звукова мощност | Измерено акустично 
ниво | Измерено ниво на звукова мощност | Измерено 
звуково налягане | Измерено ниво на акустична мощност | 
Измерено ниво на акустична мощност | Измерено 
акустично изпълнение | Измерено ниво на акустична 
ефективност | Измерено ниво на акустична сила | ‘����
ˆ ��˘ˆ �� ˘€ˆ˘� ‘ˆ•�ˆ
 ˇ | Измерено ниво на шумова мощност | Измерено ниво 
на акустична мощност | Измерено ниво на шумова емисия 
| Измерено ниво на звукова мощност 

LWA 94                     dB (A) 

Йоахим Бюркле 

GÜDE GmbH & Co. KG, Birkichstraße 6, 74549 Wolpertshausen, Германия 

Упълномощен да състави техническата документация. 
Упълномощен да изготвя техническото досие | Оторизиран за съставяне на техническа документация. | —Разрешено изготвяне на 
техническа документация | Оправомощен за съставяне на технически документи +| Упълномощен да съставя технически документи. 
| Оторизиран да изготвя технически документи. | Оправомощен за изготвяне на техническа документация | Овластен да изготви 
технически документи. | Овластен за подготовка на техническа документация. | ⁄†˙“�ˆ‘ˆ•�� � 
 ˙
 ˇ�˘‹�� �� ˇ��� ��
�ˇ� �ˆ€‘��ˇ�›�‹ | Оторизиран да подготвя техническа документация. | Овластен за подготовка на техническа документация. | 
Отговорник за подготовка на технически документи. | Упълномощен за съставяне на техническо досие 

Хелмут Арнолд 
Управител | Управляващ директор | Генерален директор | Изпълнителен директор | Директор на фирмата | Управител | Местен представител | Изпълнителен 
мениджър | Директор | Ръководител | ⁄†��˘�ˇ�“ | Администратор | Директор | Представител на фирмата | Директор 

Güde GmbH & Co. KG, Birkichstraße 6, 74549 Волпертсхаузен, Германия 
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